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HOUE MARAÎCHÈRE
WHEEL HOE

T000324

Vous venez d’acquérir la houe maraichère Terrateck. Cet outil 
a été conçu dans l’objectif de correspondre au mieux à vos 
attentes, d‘optimiser l‘efficacité et le confort de travail. Nous 
vous remercions de la confiance portée à notre marque et 
espérons que cet outil vous donnera entière satisfaction.

Congratulations on purchasing your new Terrateck wheelhoe. 
This tool was designed for optimizing efficiency and working 
comfort.
We thank you for trust given to us and hope that tool will help 
you for weed control.
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HOUE MARAÎCHÈRE
WHEEL HOE T000324

Avant de démarrer le montage de votre houe maraîchère, 
il est préférable de déballer entièrement votre carton et 
de disposer l‘ensemble des pièces sur un espace de travail 
propre. Assurez- vous qu‘il ne manque aucune pièce avant 
le montage de l‘outils. Il est conseillé d‘assembler toutes les 
pièces de votre houe maraîchère et d‘effectuer le serrage au 
dernier moment afin d‘affiner les réglages. Une fois montée, 
n‘oubliez pas de nous renvoyer votre certificat de garantie en 
indiquant le numéro de série situé sur la partie basse du
carton d‘emballage.

Before to start assembly your wheelhoe, it is better to put 
all the parts on a clean workspace. Make sure there are no 
missing items before mounting the tools.

Réglage de la hauteur des manches (Généralement 
au premier trou pour une personne de taille normale).
Height adjustment of the handles (Usually the first 
hole for a normal person size).

Réglage de la hauteur des manches (Généralement 
au premier trou pour une personne de taille normale).
Height adjustment of the handles (Usually the first 
hole for a normal person size).

Réglage de l‘inclinaison des outils (Permet de donner 
du mordant aux outils en fonction du travail effectué / 
CF notice de serrage outils).
Angle adjustement of shares (Regarding to the soil, 
you can adjust the angle to have more penetration 
into the ground)
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THREAD GALLING

Serrer légèrement le papillon de pression
 Slightly tighten the butterfly screw

Serrer à l’aide d’une clé la vis jusqu’a obtention de 
l’angle d’attaque souhaité
Tighten the screw with a wrench until the desired 
angle of attack is achieved

Une fois l’ensemble raisonnablement bloqué, 
serrez le contre écrou afin d’obtenir une stabilité 
optimale de vos outils.
Once lock, tighten the lock nut to obtain optimum 
stability of your tools

Etape 1 :
Step 1:

Etape 2 :
Step 2:

Etape 3 :
Step 3:

AVERTISSEMENT CAUTION

Le papillon 1 ne doit pas être utilisé pour le serrage des outils. 
Il s‘agit uniquement d‘une butée pour effectuer le réglage 
angulaire. Le non respect de cette consigne de serrage 
entraine la détérioration du papillon et de la bride.

Don‘t use the clamping 1 for shares tightening. You need to 
use the screw just below the attachment to adjust the angle 
of shares and screwed hard shares.
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Lame maraîchère
(Possibilité de recouper)

Market gardening hoe blade 
(Can be recut)

300 mm : T000330
500mm : T000331

Kit passage 2 roues
2 wheel conversion kit

T000329

Herse étrille/lourde (hors support)
Fine / heavy tine harrow

(excluding bracket)

Légère/Fine : T000348
Lourde/Heavy : T000349

Montage bras déporté
Offset arm assembly

T000327

Lame collectivité renforcée
Reinforced colinear blade

250 mm : T000332
450 mm : T000333
700mm : T000334

Dents lelievres
Lelievre blades

T000316

Sarcloirs oscillants
Oscillating stirrup hoe

125 mm : T000360
175 mm : T000361
225 mm : T000362
275 mm : T000363

Montage second outils
Secondary tool fitting

T000328

Griffe 3 / 5 dents
3 / 5 tines cultivator

3 : T000317
5 : T000318

Préci-disques
Preci-discs

T000346

Rouleau packer
Packer roller

T000351

Rouleau de semis
Seedling roller

T000352

Rouleau écrouteur
Tiller roller

T000347

Doigts de binage 
(Support double outil inclus)

Finger weeder
(Secondary tool fitting included)

Jaune/Yellow : T000310
Orange : T000311

Buttoir
Ridger

100 mm : T000307
200 mm : T000308

Bio-disques
Bio-discs

T000304

Ressorts de torsion
(Support double outil non inclus)

Torsion weeder
(Secondary tool fitting not 

included)

T000353


